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IzvjeSc¢e o dogadaju s opasnom robom / Dangerous goods occurrence report

Occurrence type/vrsta dogadaja:

Accident or serious incident /nesre¢a ili ozbiljna nezgoda Incident/nezgoda Other occurrence/ostalo
1. Datum dogadaja / 2. Vrijeme dogadaja (UTC) /
Date of occurrence: Time of occurrence (UTC):

3. Mjesto dogadaja / 4. Podrijetlo opasne robe /
Location of occurrence: Origin of dangerous goods:
5. Tip zrakoplova/ 6. Operator /

Aircraft type: Aircraft operator:

7. Registracijske oznake zrakoplova / 8. Broj leta i datum leta /
Aircraft registration: Flight number and date:

9. Aerodrom polaska / 10. Aerodrom odredista /
Departure aerodrome: Destination aerodrome:

11. Opis dogadaja, ukljucujuéi detalje o ozljedama, Steti itd. / Description of occurrence, including details about injuries, damage etc.:

12. Ispravno ime za otpremu (uklju¢ujuéi tehnicki naziv) /
Proper shipping name (incl. technical name):

13. UN/ID br./ 14. Klasa/skupina /

UN/ID No.: Class/Div:

15. Dodatni rizik / 16. Kategorija (samo za klasu 7.) /
Subsidiary risk: Category (only for class 7.):

17. Pakirna grupa / 18. Vrsta ambalaze /

Packing group: Type of packaging:

19. Obiljezja ambalaze / 20. Broj pakiranja i koli¢ina /
Packaging specification: Number of packaging and quantity:
21. Referentni broj tovarnog lista /

AWB number:

22. Referentni broj prtljazne etikete ili putni¢ke karte /
Bag tag, or ticket number:

23. Naziv i adresa poSiljatelja /Shipper name and address:

24. Naziv i adresa primatelja /Consignee name and address:

25. Naziv i adresa drugih ukljuéenih sudionika u dogadaju / Name and addresses of all other companies involved:

26. Druge vazne informacije (mogu¢i uzroci, poduzete mjere) / Other pertinent information (possible causes, measures taken):

27. Ime i funkcija podnositelja / Name and title of person reporting 28. Adresa / Address:

29. Br. tel. / Phone no.: 30. Datum i potpis / Date and signature:
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